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1 – Consignes Importantes  de Sécurité 
 

• Cet appareil peut être utilisé par des personnes 
dont les capacités physiques, sensorielles ou 
mentales sont réduites, ou dont l'expérience ou les 
connaissances ne sont pas suffisantes à condition 
qu'ils bénéficient d'une surveillance ou qu'ils aient 
reçu des instructions quant à l'utilisation de 
l'appareil en toute sécurité et en comprennent bien 
les dangers potentiels. 
Les enfants ne doivent pas utiliser l'appareil comme 
un jouet. 

• Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit 
être remplacé par le fabricant, son service après-
vente, ou une personne de qualification similaire 
afin d’éviter un danger. 

• L’appareil doit être débranché après usage et avant 
l’entretien par l’usager. 

• L’appareil ne doit pas être laissé sans surveillance 
lorsqu'il est branché au réseau d'alimentation. 

• L’appareil ne doit pas être utilisé s'il a chuté, si il y a 
des signes visibles de dommages ou en cas de fuite. 

• Garder l'appareil hors de portée des enfants lorsqu’il 
est alimenté ou en refroidissement. 
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2 – Consignes de Sécurité 
 

• Vérifiez que la tension du réseau correspond bien à 
celle indiquée sur la plaque signalétique de 
l’appareil. Cet appareil doit être branché sur une 
prise murale correctement installée et équipée 
d’une prise de terre. 

• Attention : une mauvaise utilisation de la prise de 
terre peut entraîner un risque de choc électrique. 

• Cet appareil a été conçu pour un usage domestique 
uniquement. Toute utilisation professionnelle, non 
appropriée ou non conforme au mode d’emploi 
n’engage ni la responsabilité, ni la garantie du 
constructeur et du distributeur. 

• N’utilisez pas l’appareil pour un autre usage que 
celui prévu.  

• N’utilisez pas l’appareil à l’extérieur de la maison. 

• Utilisez uniquement les accessoires fournis avec 
l’appareil. 

• N’immergez jamais l’appareil dans l’eau ou tout 
autre liquide. 

• Ne tirez pas sur le cordon d’alimentation, n’utilisez 
pas de rallonge électrique. 

• Débranchez l’appareil après utilisation et stockez-le 
dans un endroit sec et propre. 
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3- Description technique 

 
 

 
---- Couvercle 

 
----- Bol (1L) 
 
 

----- Poignée 
 
 
 
 
 
 
 

------ Plaque chauffante 

 
 
 

------ Thermostat ajustable (0 – 5) 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

4 - Utilisation de l’appareil 

 
Avant la première utilisation, nettoyez la bol et la pale à l’eau chaude avec du 
détergent avec une éponge ou un chiffon doux. Elles peuvent également être 
nettoyées dans un lave-vaisselle. Un coup d’éponge suffit à nettoyer la plaque 
chauffante ainsi que le corps de l’appareil. Ne jamais mettre la plaque chauffante ni 
le corps de l’appareil dans l’eau. 
 
Etape 1 : Mettez le bol sur la plaque chauffante et tournez la casserole afin de la 
caler sur la plaque grâce au repère situé sur le bord de la plaque. 
 
Etape 2 : Placez la pale sur l’axe et effectué un quart de tour vers la droite.  
Celle-ci doit s’enfoncer suffisamment pour pouvoir poser le couvercle sur le bol. 
Rajoutez les ingrédients dans la casserole en faisant attention de ne pas dépasser 
le niveau maximum de remplissage. 
 

Etape 3 : Réglez le thermostat de l’appareil grâce à la molette de réglage et 
ensuite, branchez l’appareil. La pale se met en route. Vous pouvez mélanger sans 
chauffer en réglant la molette sur le symbole 0. Les autres positions permettent de 
mélanger tout en maintenant la température désirée. 
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5 - Entretien et maintenance 

 
Avant de nettoyer l’appareil, veillez qu’il soit débranché et laissez-le refroidir. 
Utilisez une spatule en bois ou en caoutchouc pour racler la casserole afin de ne 
pas abîmer le revêtement anti-adhésif.  
Pour nettoyer la casserole et la pale, utilisez de l’eau chaude et du détergent avec 
une éponge ou un chiffon doux. Elles peuvent être mises au lave-vaisselle 
également. N’utilisez jamais d’éponge abrasive ni de poudre à récurer sur l’appareil 
car ils peuvent endommager le revêtement. 
Afin de nettoyer la plaque chauffante et le corps de l’appareil, un coup d’éponge 
suffit. Ne les plongez jamais dans l’eau. 
Rangez l’appareil dans un endroit sec. Le cordon d’alimentation peut être enroulé 

autour de la gorge prévue à cet effet. Mettez la casserole à l’envers sur la plaque 
chauffante. 
 

 
 

Spécifications 

 
Alimentation :220-240V~50/60Hz 
Puissance : 650W 
 

Conditions de garantie  

 

Ce produit est garanti pour une durée déterminée avec le distributeur à partir de la 
date d’achat contre toute défaillance résultant d’un vice de fabrication ou de 
matériau. Cette garantie ne couvre pas les vices ou les dommages résultant d’une 
mauvaise installation, d’une utilisation incorrecte ou de l’usure anormale du produit. 

L’appareil doit être rendu dans son emballage d’origine et accompagné du ticket de 
caisse sous réserve d’une manipulation conforme. Respectez donc bien les conseils 
d'utilisation et les consignes de sécurité énoncées ci-dessus. Par ailleurs, nous ne 
pourrons garantir votre appareil si vous ou une tierce personne avez procédé à des 
modifications ou réparations. 
 

Collecte sélective des déchets électriques et électroniques  

 

Les produits électriques ne doivent pas être mis au rebus avec les 
produits ménagers. Selon la Directive Européenne 2012/19/EU pour le rebus des 
matériels électriques et électroniques et de son exécution dans le droit national, 
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les produits électriques usagés doivent être collectés séparément et disposés dans 
les points de collecte prévus à cet effet. Adressez-vous auprès des autorités 
locales ou de votre revendeur pour obtenir des conseils sur le recyclage. 
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EN 
 

 

1 – Important Safety Instructions 
 

• This equipment may be used by persons whose 
physical, sensory or mental abilities are impaired, or 
whose experience or knowledge is insufficient, 
provided that they are supervised or instructed in 
the safe use of the equipment and have a clear 
understanding of its potential hazards. 
Children should not use the device as a toy. 

• If the power cable is damaged, it must be replaced 
by the manufacturer, its service department, or a 
person of similar qualification to avoid danger. 

• The unit must be disconnected after use and before 
maintenance by the user. 

• The unit must not be left unattended when 
connected to the mains supply. 

• The unit should not be used if it has fallen, there 
are visible signs of damage or if there is a leak. 

• Keep out of reach of children when the unit is in use 
or cooling down. 
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2 – Safety Instructions 
 

• Check that the mains voltage corresponds to the 
one indicated on the rating label of the device. This 
appliance must be connected to a properly installed 
wall outlet with a grounded outlet. 

• Caution: improper use of the grounding conductor 
may result in a risk of electric shock. 

• This appliance has been designed for domestic use 
only. Any professional use, unsuitable or not in 
accordance with the instructions for use does not 
engage the responsibility or guarantee of the 
manufacturer and distributor. 

• Do not use the device for any purpose other than 
that intended.  

• Do not use the unit outside the house. 

• Use only the accessories supplied with the unit. 

• Never immerse the device in water or any other 
liquid. 

• Do not pull the power cord and do not use an 
extension cord. 

• Unplug the unit after use and store it in a dry and 
clean place. 
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3- Product description 

 
 
 
---- Lid 

 
----- Saucepan 
 
 

----- Handle 
 
 
 
 
 
 
 

------ Heating plate 

 
 
 

------ Thermostat control knob 

 
 

 
 
 
 
 

4 - Using the appliance 

 
Before the first use, clean the pan and blade with hot water and detergent with a 
sponge or soft cloth. They can also be placed in a dishwasher. A simple wipe of a 
sponge is all it takes to clean the hot plate and the body of the appliance. Never 
immerse the hot plate or the body of the appliance in water. 
 
Step 1 : Put the pan on the hot plate and turn the pan to lock it on the plate. 
 
Step 2 : Place the blade on the axis and turn it a quarter of the way to the right. 
Add the ingredients to the pan, taking care not to exceed the maximum filling level. 
 
Step 3 : Adjust the thermostat on the unit with the adjustment knob and then plug 
the unit. The blade will start to move. You can mix the ingredients without heat by 
adjusting the knob to the *** symbol. The other positions allow mixing while 
maintaining the desired temperature. 
 

 
 

5 – Cleaning and maintenance 

 
Before cleaning the unit, make sure it is unplugged and allow it to cool down. 
Use a wooden or rubber spatula to scrape the pan to avoid damaging the non-stick 
coating.  
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To clean the pan and blade, use hot water and detergent with a sponge or soft 
cloth. They can also be placed in the dishwasher. Never use an abrasive sponge or 
scouring powder on the unit as they can damage the non-stick coating. 
To clean the hot plate and the body of the appliance, a wipe of a sponge is 
enough. Never immerse them in water. 
Store the unit in a dry place. The power cord can be wrapped around the groove 
provided for this purpose. Place the pan upside down on the hot plate. 
 

 
 

Technical specifications 

 
Power supply : 220-240V~50/60Hz 
Power consumption : 650W 
 

Warranty  

 

This product is guaranteed for a fixed period of time with the distributor from the 
date of purchase against any failure resulting from a manufacturing or material 
defect. This warranty does not cover defects or damage resulting from improper 
installation, improper use or abnormal wear and tear of the product. 
The device must be returned in its original packaging and accompanied by the 
receipt, subject to proper handling. Therefore, observe the operating instructions 
and safety instructions given above. In addition, we cannot guarantee your device 
if you or a third party have made any modifications or repairs. 
 

Selective collection of electrical and electronic waste 

 

Electrical products should not be disposed of with household products. 
According to the European Directive 2012/19/EU for the disposal of electrical and 
electronic equipment and its implementation in national law, used electrical 
products must be collected separately and disposed of at the collection points 
provided for this purpose. Contact your local authorities or dealer for recycling 
advice. 
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NL 
 

 

1 – Belangrijke veiligheidsinstructies 
 

Deze apparatuur mag worden gebruikt door 
personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of 
mentale vermogens of personen met onvoldoende 
ervaring of kennis, mits zij onder toezicht staan van 
of geïnstrueerd zijn in het veilige gebruik van de 
apparatuur en een duidelijk inzicht hebben in de 
mogelijke gevaren ervan. 
Kinderen mogen het apparaat niet als speelgoed 
gebruiken. 

• Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden 
vervangen door de fabrikant, zijn serviceafdeling of 
een persoon met vergelijkbare kwalificaties om 
gevaar te voorkomen. 

• Het apparaat moet na gebruik en voor onderhoud 
door de gebruiker worden losgekoppeld. 

• Het apparaat mag niet onbeheerd worden 
achtergelaten wanneer het is aangesloten op het 
elektriciteitsnet. 

• Het apparaat mag niet worden gebruikt als het is 
gevallen, er zichtbare tekenen van schade zijn of als 
er een lek is. 

• Buiten het bereik van kinderen houden wanneer het 
apparaat wordt aangedreven of gekoeld. 
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2 – Veiligheidsinstructies 
 

• Controleer of de netspanning overeenkomt met de 
op het typeplaatje van het apparaat aangegeven 
spanning. Dit apparaat moet worden aangesloten 
op een correct geïnstalleerd stopcontact met een 
geaard stopcontact. 

• Let op: onjuist gebruik van de aardingsgeleider kan 
leiden tot een risico op elektrische schokken. 

• Dit apparaat is uitsluitend ontworpen voor 
huishoudelijk gebruik. Elk professioneel gebruik, 
ongeschikt of niet in overeenstemming met de 
gebruiksaanwijzing, brengt niet de 
verantwoordelijkheid of garantie van de fabrikant en 
distributeur met zich mee. 

• Gebruik het apparaat niet voor een ander doel dan 
waarvoor het bedoeld is.  

• Gebruik het apparaat niet buitenshuis. 

• Gebruik alleen de accessoires die bij het apparaat 
zijn geleverd. 

• Dompel het apparaat nooit onder in water of een 
andere vloeistof. 

• Trek niet aan het netsnoer, gebruik geen 
verlengsnoer. 

• Haal de stekker uit het stopcontact na gebruik en 
bewaar het apparaat op een droge en schone 
plaats. 
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3- Technische beschrijving 

 
 

 
---- Dekking 

 
----- Braadpan 

 

----- Handvat 
 
 
 
 
 
 
 

------ Verwarmingsplaat 

 
 
 

------ Thermostaatbedieningsknop 

 
 

 
 
 
 

4 - Gebruik van het apparaat 

 
Reinig de pan en het mes voor het eerste gebruik met heet water en afwasmiddel 
met een spons of een zachte doek. Ze kunnen ook in de vaatwasser worden 
gereinigd. Een eenvoudige sponsblazing is voldoende om de kookplaat en de 
behuizing van het apparaat schoon te maken. Zet nooit de kookplaat of de 
behuizing van het apparaat in water. 
 
Stap 1 : Zet de pan op de kookplaat en draai de pan om deze op de plaat te 
vergrendelen met de markering op de rand van de plaat. 
 
Stap 2 : Plaats het mes op de as en draai het een kwart slag naar rechts. Voeg de 
ingrediënten toe aan de pan en zorg ervoor dat het maximale vulniveau niet wordt 
overschreden. 
 
Stap 3 : Stel de thermostaat op het apparaat af met de instelknop en sluit het 
apparaat vervolgens aan. Het mes begint te bewegen. U kunt zonder verwarming 
mengen door de knop op het ***-symbool te zetten. De andere posities maken het 

mogelijk om te mengen met behoud van de gewenste temperatuur. 
 
 
 

5 - Verzorging en onderhoud 

 
Voordat u het apparaat schoonmaakt, moet u ervoor zorgen dat de stekker uit het 
stopcontact is getrokken en dat het apparaat is afgekoeld. 
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Gebruik een houten of rubberen spatel om de pan af te schrapen om beschadiging 
van de antikleeflaag te voorkomen.  
Gebruik voor het reinigen van de pan en het mes heet water en afwasmiddel met 
een spons of zachte doek. Ze kunnen ook in de vaatwasser. Gebruik nooit een 
schuurspons of schuurpoeder op het apparaat, omdat dit de coating kan 
beschadigen. 
Voor het reinigen van de kookplaat en de behuizing van het apparaat is een spons 
voldoende. Dompel ze nooit onder in water. 
Bewaar het apparaat op een droge plaats. Het netsnoer kan om de daarvoor 
voorziene groef worden gewikkeld. Zet de pan ondersteboven op de kookplaat. 
 

 
 

Specificaties 

 

Stroomvoorziening : 220-240V~50/60Hz 
Stroomverbruik : 650W 
 

Garantiebepalingen 

 

Dit product wordt vanaf de datum van aankoop door de distributeur voor een 
bepaalde periode gegarandeerd tegen storingen als gevolg van een fabricage- of 
materiaalfout. Deze garantie dekt geen defecten of schade als gevolg van onjuiste 
installatie, onjuist gebruik of abnormale slijtage van het product. 
Het apparaat moet worden geretourneerd in de originele verpakking en vergezeld 
gaan van het ontvangstbewijs, mits het apparaat op de juiste wijze wordt 
behandeld. Neem daarom de bovenstaande technische en veiligheidsinstructies in 
acht. Bovendien kunnen wij uw apparaat niet garanderen als u of een derde partij 
wijzigingen of reparaties heeft aangebracht. 
 

Selectieve inzameling van elektrisch en elektronisch afval  
 

Elektrische producten mogen niet samen met huishoudelijke producten 
worden weggegooid. Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU voor de 

verwijdering van elektrische en elektronische apparatuur en de omzetting daarvan 
in nationale wetgeving, moeten gebruikte elektrische producten gescheiden worden 
ingezameld en afgevoerd naar de daarvoor bestemde inzamelpunten. Neem contact 
op met uw plaatselijke autoriteiten of dealer voor advies over recycling. 
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ES 
 

 

1 – Instrucciones de seguridad 
importantes 
 

Este equipo puede ser utilizado por personas cuyas 
capacidades físicas, sensoriales o mentales estén 
deterioradas, o cuya experiencia o conocimientos 
sean insuficientes, siempre que estén supervisadas 
o instruidas en el uso seguro del equipo y tengan 
una clara comprensión de sus posibles peligros. 
Los niños no deben usar el dispositivo como un 
juguete. 

• Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 
sustituido por el fabricante, su departamento de 
servicio o una persona con una cualificación similar 
para evitar el peligro. 

• El equipo debe ser desconectado después de su uso 
y antes de su mantenimiento por parte del usuario. 

• La unidad no debe dejarse desatendida cuando esté 
conectada a la red eléctrica. 

• La unidad no debe utilizarse si se ha caído, si hay 
signos visibles de daños o si hay una fuga. 

• Mantenga fuera del alcance de los niños cuando la 
unidad esté encendida o enfriándose. 
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2 – Instrucciones de seguridad 
 

• Compruebe que la tensión de red corresponde a la 
indicada en la placa de características del aparato. 
Este aparato debe conectarse a un tomacorriente de 
pared correctamente instalado con un 
tomacorriente con conexión a tierra. 

• Precaución: el uso inadecuado del conductor de 
puesta a tierra puede provocar un riesgo de 
descarga eléctrica. 

• Este aparato ha sido diseñado exclusivamente para 
uso doméstico. Cualquier uso profesional, 
inadecuado o no conforme a las instrucciones de 
uso no compromete la responsabilidad ni la garantía 
del fabricante y del distribuidor. 

• No utilice el dispositivo para ningún otro fin que no 
sea el previsto.  

• No utilice la unidad fuera de la casa. 

• Utilice únicamente los accesorios suministrados con 
la unidad. 

• No sumerja nunca el aparato en agua ni en ningún 
otro líquido. 

• No tire del cable de alimentación, no utilice un cable 
de extensión. 

• Desenchufe la unidad después de usarla y guárdela 
en un lugar seco y limpio. 
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3- Descripcion tecnica 

 
 

 
---- Cubierta 

 
----- Cazuela 
 
 

----- Mango 
 
 
 
 
 
 
 

------ Placa calefactora 

 
 
 

------ Perilla de control del termostato 

 
 

 
 
 
 
 

4 - Uso del dispositivo 

 
Antes del primer uso, limpie la sartén y la cuchilla con agua caliente y detergente 
con una esponja o un paño suave. También se pueden limpiar en el lavavajillas. Un 
simple golpe de esponja es todo lo que se necesita para limpiar la placa caliente y 
el cuerpo del aparato. Nunca ponga la placa calefactora o el cuerpo del aparato en 
agua. 
 
Etapa 1 : Ponga la olla en la placa caliente y gírela para bloquearla en la placa con 
la marca en el borde de la placa. 
 
Etapa 2 : Coloque la cuchilla en el eje y gírela un cuarto de vuelta a la derecha. 
Añadir los ingredientes a la sartén, teniendo cuidado de no sobrepasar el nivel 
máximo de llenado. 
 

Etapa 3 : Ajuste el termostato de la unidad con la perilla de ajuste y luego conecte 
la unidad. La hoja comienza a moverse. Puede mezclar sin calefacción ajustando el 
mando al símbolo ***. Las otras posiciones permiten la mezcla manteniendo la 
temperatura deseada. 
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5 - Cuidado y mantenimiento 

 
Antes de limpiar la unidad, asegúrese de que esté desenchufada y permita que se 
enfríe. 
Use una espátula de madera o de goma para raspar la sartén y evitar que se dañe 
la capa antiadherente.  
Para limpiar la sartén y la cuchilla, utilice agua caliente y detergente con una 
esponja o un paño suave. También se pueden lavar en el lavavajillas. Nunca utilice 
una esponja abrasiva o un polvo abrasivo en la unidad, ya que pueden dañar el 
revestimiento. 
Para limpiar la placa caliente y el cuerpo del aparato, una esponja es suficiente. 
Nunca los sumerja en agua. 
Guarde la unidad en un lugar seco. El cable de alimentación puede enrollarse 
alrededor de la ranura prevista para este fin. Ponga la sartén boca abajo sobre la 

placa calefactora. 
 

 
 

Especificaciones 

 
Suministro de energía : 220-240V~50/60Hz 
Consumo de energía : 650W 
 

Condiciones de garantía 

 

Este producto está garantizado por un período fijo de tiempo con el distribuidor a 
partir de la fecha de compra contra cualquier fallo resultante de un defecto de 
fabricación o material. Esta garantía no cubre defectos o daños que resulten de una 
instalación incorrecta, un uso inadecuado o un desgaste anormal del producto. 
El dispositivo debe ser devuelto en su embalaje original y acompañado del recibo, 
sujeto a una manipulación adecuada. Por lo tanto, tenga en cuenta las 
instrucciones de funcionamiento y las instrucciones de seguridad indicadas 
anteriormente. Además, no podemos garantizar su dispositivo si usted o un tercero 
ha realizado modificaciones o reparaciones. 
 

Recogida selectiva de residuos eléctricos y electrónicos 

 

Los productos eléctricos no deben desecharse junto con los productos 
domésticos. De acuerdo con la Directiva Europea 2012/19/UE para la eliminación 
de aparatos eléctricos y electrónicos y su aplicación en la legislación nacional, los 
productos eléctricos usados deben recogerse por separado y eliminarse en los 
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puntos de recogida previstos a tal efecto. Póngase en contacto con las 
autoridades locales o con su distribuidor para obtener consejos de reciclaje. 
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DE 
 

 

1 – Wichtige Sicherheitshinweise 
 

• Diese Ausrüstung kann von Personen benutzt 
werden, deren körperliche, sensorische oder 
geistige Fähigkeiten beeinträchtigt sind oder deren 
Erfahrung oder Wissen unzureichend ist, 
vorausgesetzt, sie werden überwacht oder 
unterwiesen in der sicheren Verwendung der 
Ausrüstung und haben ein klares Verständnis für 
ihre potenziellen Gefahren. 
Kinder sollten das Gerät nicht als Spielzeug 
benutzen. 

• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es durch 
den Hersteller, seine Serviceabteilung oder eine 
Person mit ähnlicher Qualifikation ersetzt werden, 
um Gefahren zu vermeiden. 

• Das Gerät muss nach Gebrauch und vor der 
Wartung durch den Benutzer abgeklemmt werden. 

• Das Gerät darf beim Anschluss an das Stromnetz 
nicht unbeaufsichtigt bleiben. 

• Das Gerät darf nicht verwendet werden, wenn es 
heruntergefallen ist, sichtbare Anzeichen von 
Beschädigungen vorliegen oder ein Leck vorliegt. 

• Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von 
Kindern, wenn es mit Strom versorgt oder gekühlt 
wird. 
 



21/24 

 

2 – Sicherheitshinweise 
 

• Überprüfen Sie, ob die Netzspannung mit der auf 
dem Typenschild des Gerätes angegebenen 
übereinstimmt. Dieses Gerät muss an eine 
ordnungsgemäß installierte Steckdose mit 
Schutzkontakt angeschlossen werden. 

• Achtung: Unsachgemäße Verwendung des 
Erdungsleiters kann zu einem Stromschlag führen. 

• Dieses Gerät wurde ausschließlich für den 
häuslichen Gebrauch entwickelt. Jegliche 
professionelle Nutzung, ungeeignet oder nicht in 
Übereinstimmung mit der Gebrauchsanweisung, 
übernimmt keine Verantwortung oder Garantie des 
Herstellers und Händlers. 

• Verwenden Sie das Gerät nicht für andere als die 
vorgesehenen Zwecke.  

• Verwenden Sie das Gerät nicht außerhalb des 
Hauses. 

• Verwenden Sie nur das mit dem Gerät gelieferte 
Zubehör. 

• Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder eine 
andere Flüssigkeit. 

• Ziehen Sie nicht am Netzkabel, verwenden Sie kein 
Verlängerungskabel. 

• Ziehen Sie nach Gebrauch den Netzstecker und 
bewahren Sie ihn an einem trockenen und sauberen 
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Ort auf. 
 

 

 
 

3- Description technique 

 
 
 
---- Abdeckung 

 
----- Auflaufform 
 
 

----- Griff 
 
 
 
 
 
 
 

------ Heizplatte 

 
 
 

------ Thermostat-Steuerknopf 

 
 

 
 
 
 

4 - Verwendung des Geräts 

 
Reinigen Sie die Pfanne und die Klinge vor dem ersten Gebrauch mit heißem 
Wasser und Reinigungsmittel mit einem Schwamm oder einem weichen Tuch. Sie 
können auch in der Geschirrspülmaschine gereinigt werden. Ein einfacher 
Schwammblasen genügt, um die Heizplatte und das Gehäuse des Gerätes zu 
reinigen. Stellen Sie die Heizplatte oder das Gehäuse des Gerätes niemals in 
Wasser. 
 
Schritt 1 : Stellen Sie die Pfanne auf die Kochplatte und drehen Sie die Pfanne, 
um sie auf der Platte mit der Markierung am Rand der Platte zu fixieren. 
 
Schritt 2 : Legen Sie das Blatt auf die Achse und drehen Sie es eine 
Viertelumdrehung nach rechts. Geben Sie die Zutaten in die Pfanne und achten Sie 
darauf, dass der maximale Füllstand nicht überschritten wird. 
 
Schritt 3 : Stellen Sie den Thermostat am Gerät mit dem Einstellknopf ein und 
schließen Sie das Gerät an. Die Klinge beginnt sich zu bewegen. Sie können ohne 
Erwärmung mischen, indem Sie den Knopf auf das Symbol *** einstellen. Die 
anderen Positionen ermöglichen das Mischen unter Beibehaltung der gewünschten 
Temperatur. 
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5 - Pflege und Wartung 

 
Bevor Sie das Gerät reinigen, vergewissern Sie sich, dass es vom Stromnetz 
getrennt ist und lassen Sie es abkühlen. 
Verwenden Sie einen Holz- oder Gummispatel, um die Pfanne zu schaben, damit 
die Antihaftbeschichtung nicht beschädigt wird.  
Um die Pfanne und die Klinge zu reinigen, verwenden Sie heißes Wasser und 
Reinigungsmittel mit einem Schwamm oder einem weichen Tuch. Sie können auch 
in die Geschirrspülmaschine gestellt werden. Verwenden Sie niemals einen 
Schleifschwamm oder Scheuerpulver auf dem Gerät, da diese die Beschichtung 
beschädigen können. 
Um die Heizplatte und das Gehäuse des Gerätes zu reinigen, genügt ein Schwamm. 

Tauchen Sie sie niemals in Wasser. 
Lagern Sie das Gerät an einem trockenen Ort. Das Netzkabel kann um die dafür 
vorgesehene Nut gewickelt werden. Legen Sie die Pfanne mit dem Kopf nach unten 
auf die Heizplatte. 
 
 
 
 
 
 
 

Technische Daten 

 
Spannungsversorgung : 220-240V~50/60Hz 
Leistungsaufnahme : 650W 
 

Garantiebedingungen  

 

Dieses Produkt wird für einen bestimmten Zeitraum mit dem Vertriebspartner ab 
Kaufdatum gegen jeden Ausfall, der auf einen Herstellungs- oder Materialfehler 
zurückzuführen ist, garantiert. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Mängel oder 
Schäden, die sich aus unsachgemäßer Installation, unsachgemäßer Verwendung 
oder ungewöhnlicher Abnutzung des Produkts ergeben. 
Das Gerät muss bei sachgemäßer Handhabung in der Originalverpackung und mit 
der Quittung zurückgesandt werden. Beachten Sie daher die oben genannten 
Betriebs- und Sicherheitshinweise. Darüber hinaus können wir keine Garantie für 
Ihr Gerät übernehmen, wenn Sie oder ein Dritter Änderungen oder Reparaturen 
vorgenommen haben. 
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Selektive Sammlung von Elektro- und Elektronikschrott 

 

Elektroprodukte sollten nicht zusammen mit Haushaltsprodukten 
entsorgt werden. Gemäß der europäischen Richtlinie 2012/19/EG für die 
Entsorgung von Elektro- und Elektronikgeräten und deren Umsetzung in 
nationales Recht müssen Elektroaltgeräte getrennt gesammelt und an den dafür 
vorgesehenen Sammelstellen entsorgt werden. Wenden Sie sich an Ihre örtlichen 
Behörden oder Ihren Händler, um Ratschläge zum Recycling zu erhalten. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


